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अ ॅडहटझमया चार पांया काळात वयम मलर यांया मूलभूत सयांवर आादन घातले गेले. या मूलभूत
सयांची पुनथापना यांया सया वात मांडलेली आहे, आण बायबल तसेच परट ऑफ ॉफेसीमये तला
देवाया शेवटया दवसांतील लोकांनी पूण करावयाया कायपाने वारंवार ओळखयात आले आहे. मलर यांचे
व दशवते क, जेहा धूळ झटकणारा मनुय या रनांची पुनथापना करतो, तेहा ती सूयापेा दहा पट अधक
तेजवीपणे काशतील.

मलर यांची परेखा पगानवादानंतर पोपसावाद अशा उजाड करणाया दोन शतया ओळखीवर आधारत होती,
आण थेसलनीकाकरांस सया अयायातील ेषत पौल यांची सा मलर यांया परेखेचा आधारब ठरली.
तेथे पौल प करतात क, पगान रोम र केला जाइपयत पगान रोमने पोपसेला सेवर उदयास येयापासून रोखून
धरले होते. २ थेसलनीकाकरांसमये पौल यांनी Future for America या परेखेचाही आधारब दला, जेहा
यांनी हे दाखवनू दले क या अयायातील “पापाचा मनुय” हा दानयेल अयाय अकरा, आण वचन छीस,
येथील वतःला उंचावणारा राजा ाचाच नदश आहे.

पहया व तसया देवतांया दोही चळवळतील ानवाढ ही थेटपणे थेसलनीकाकरांस सया अयायातील
पौलाया साीशी नगडत होती, हे पाहणे अयावयक आहे. समातीया काळ, 1798 मये, तसेच 1989 मयेही,
दानयेलचे पुतक उघडले गेले, आण अशा रीतीने तीन-टयांया परीेची या आरंभ झाली. या
इतहासकाळात दानयेलचे पुतक उघडले जाते, या येक वेळ ही परीेची या उपासकांचे दोन वग उप
करते. समातीया काळातील ानवाढीया संदभात पौलाचे लखाण पाहणे अयावयक आहे; कारण याच
अयायात पौल इशारा देतो क जे “सयाया ेमाचा” वीकार करीत नाहीत, यांना देवाकडून बळ म ात
होइल. हा बळ म हणजेच दानयेल अयाय बारा मये या ांवर आणला गेलेला आहे, जे ानवाढ नाकारतात.
या दोही इतहासांत हा बळ म सवाधक थेटपणे अ◌डॅहटझमलाच सूचत करतो.

“जो पृभागाखालील गोी पाहतो, जो सव मनुयांची अंतःकरणे वाचतो, तो यांना महान काश लाभला आहे
यांयावषयी हणतो: ‘ते आपया नैतक व आयामक थतीमुळे ःखत व वमत होत नाहीत.’ होय,
यांनी आपापले माग नवडले आहेत, आण यांया आयास यांया घृणापद कृयांत आनंद वाटतो. ‘मीही
यांया मांची नवड करीन, आण याची यांना भीती वाटते तेच यांयावर आणीन; कारण मी हाक मारली
तेहा कोणी उर दले नाही; मी बोललो तेहा यांनी एकेले नाही; उलट यांनी माया ीसमोर वाइट केले,
आण यात मला आनंद नहता तेच यांनी नवडले.’ ‘देव यांना बळ म पाठवील, क यांनी असयावर
वास ठेवावा,’ कारण ‘यांनी सयाचे ेम वीकारले नाही, जेणेकन ते तारण पावले असते,’ ‘तर अधमातच
आनंद मानला.’ यशया 66:3, 4; 2 थेसलनीकाकरांस 2:11, 10, 12.”

“वगय गुंनी वचारले: ‘तुही योय पायावर बांधणी करीत आहात आण देव तुमची कम वीकारतो, असा
दखावा कन मनाला फसवयापेा अधक बलवान म कोणता असू शकतो, जेहा यात तुही अनेक
गोी लौकक नीतीनुसार करीत आहात आण यहोवाव पाप करीत आहात? अरे, हा कती मोठा फसवा
कार आहे, कती मोहक म आहे, जो या मनांचा ताबा घेतो जेहा एकदा सय जाणून घेतलेया मनुयांनी
भतीचे प तया आमा आण सामय समजयाची चूक केली; जेहा ते असे समजतात क ते धनवान
आहेत, संपीने समृ झाले आहेत आण यांना कशाचीही गरज नाही, परंतु यात यांना सवकाहीची गरज



आहे.’”

“आपली वे नकलंक ठेवणाया आपया वासू सेवकांवषयी देव बदललेला नाही. परंतु पुकळ जण,
‘शांती आण सुरतता,’ असे ओरडत आहेत, आण यांयावर अकमात वनाश येत आहे. जोपयत सखोल
पााप होत नाही, जोपयत मनुय कबुलीारे आपया अंतःकरणांना न करीत नाहीत आण येशूमये आहे
तसे सय हण करीत नाहीत, तोपयत ते वगात कधीही वेश करणार नाहीत. जेहा आपया ेणमये
शुीकरण होइल, तेहा आपण यापुढे नधात राहणार नाही, आण आपण धनवान आहोत, संपीने समृ
झालो आहोत, व आहांस काहीही कमी नाही, अशी बढाइ मारणार नाही.”

“सयतेने असे कोण हणू शकेल: ‘आमचे सोने अनीत तपासले गेले आहे; आमची वे जगाने कलुषत केलेली
नाहीत’? मी आमया शकाला तथाकथत नीतमवाया वांकडे बोट दाखवताना पाहले. ती काढून टाकून,
यांनी यांखालील अशुता उघडी पाडली. मग यांनी मला हटले: ‘ते आपली अशुता व वभावाची कुज कती
दखाऊपणाने झाकून ठेवत आहेत, हे तुला दसत नाही काय? ‘वासू नगरी वेया कशी झाली आहे!’ माया
पयाचे घर ापाराचे घर बनवले गेले आहे, असे थान, जथून दैवी उपथती आण गौरव नघून गेले आहेत!
याच कारणामुळे बलता आहे, आण सामयाचा अभाव आहे.’” Testimonies, volume 8, 249, 250.

१८४४ मये अ◌डॅहटझमने मयराीची हाक घोषत केली तेहा ते “वासू नगर” होते. १८६३ पयत, वयम मलर
यांया सेवाकायातून थापन झालेया “पायाभूत तवांना” नाकारयाची या याने सु केली. जेहा यांनी या
मूलभूत सयांना बाजूला ठेवयास आरंभ केला, आण अशा रीतीने यांना बनावट रने व नायांनी झाकले, तेहा ते
एक नवा पाया बांधत होते. यांनी हे काय सु केले, पुढे नेले आण अजूनही चालू ठेवले आहे, यांचे तनधव
भवयवाणीया आयाया लखाणात “यांना महान काश ात झाला आहे” असे केलेले आहे.

यांना पूव लाभलेला “महान काश” मलरया वात या पेटीतील रनांया पाने दशवयात आला होता; ती
पेटी मलरने आपया खोलीया मयभागी असलेया टेबलावर ठेवली होती, आण ती “सूयापेाही” अधक तेजाने
चमकत होती. आाच उतृ केलेया उतायात सटर हाइट “यांना महान काश लाभला आहे,” परंतु यांनी
“आपले वतःचे माग नवडले आहेत,” अशांची ओळख कन देतात.

१८६३ मये यांनी एक नवा माग नवडला. ती हणते क तो “एक मोहक म आहे, जो अशा वेळ मनांवर ताबा
मळवतो, जेहा जे लोक एकदा सय जाणून होते, ते भतीया वपालाच तया आमा आण सामय समजतात;
जेहा ते असे समजतात क ते धनवान आहेत, संपीने समृ झाले आहेत आण यांना कशाचीही गरज नाही, परंतु
यात ते येक गोीया गरजेत आहेत.”

ती लाओदीकयाया थतीची ओळख कन देत आहे; हीच थती तने आण तया पतीने १८५६ मये उवली
असे ओळखले. यानंतर यांची सात वष परीा झाली, परंतु १८६३ मये ते या परीेत अपयशी ठरले, आण यांनी
ती खोटी पायाभरणी उभारयास सुवात केली जी थेसलनीकाकरांस लहलेया पातील पौलाया इशारादायक
संदेशातील बळ म नमाण करते. थेसलनीकाकरांस लहलेया पातील पौलाचा इशारा हा अ◌डॅहटवादाया
ारंभ आण समाती या दोहसाठ एक नांगर आहे, आण तो मलरया वाशी परपूण रीतीने सुसंगत आहे; ते
वही अ◌डॅहटवादाया ारंभ आण समाती या दोहचा नदश करते. याया वातून हे ओळखले जाते क,
सयाया मूळ रनांची पुनथापना करयाचे काय पूण झायावर, ती सये अ◌डॅहटवादाया ारंभी मयराीया
आोशाया वेळ थम जशी चमकली होती, यापेा दहापट अधक तेजवीपणे चमकतील. मलरचे आकलन
आता याने थम सय ओळखले तेहापेा अधक तेजवी कसे चमकत आहे?

हबकूक अयाय दोनाया दोन पव चपांवर अनेक सये दशवलेली आहेत. ही सये मलरया वात रनांया
पाने दशवयात आली होती, जी अखेरीस शेवटया दवसांत, मयराीया घोषणेया अगोदर, पुनथापत केली
जाणार होती. मलरया वात खडकतून बाहेर नेली जाणारी खोटी रने, खोटा पाया नमाण करयासाठ आण
खरा पाया लपवयासाठ अ◌ॅडहटझममये आणयात आलेया खोा शकवणचे तनधव करतात; परंतु ती



या लोकांचेही तनधव करतात जे खोा पायाचा घटक असलेया खोा शकवणना सोडयास नकार देतात.
“द डेली” हे वयम मलर यांया या सयरचनेचे आधारब होते याने मूळ पाया थापन केला; आण शेवटया
दवसांत “द डेली” हे केवळ मूतपूजेचेच तीक नाही, जसे मलर यांनी योय रीतीने ओळखले, तर ते या
बंडखोरीचेही तीक आहे याने खोटा पाया उप केला.

बायबल, भवयवाणीचा आमा आण इतहास हे सव सा देतात क १७९८ ते १८४४ या काळातील याय-घडीचा
घोष हा वयम मलर यांनी शोधून काढलेया व सादर केलेया संदेशाची घोषणा होती. याच कारणामुळे या
चळवळला मलराइट चळवळ असे हटले जाते. तक शुपणे, या चळवळचा नकार करणे हणजे १७९८ मये कट
झालेया या काशाचा नकार करणे होय, याला दानयेलने ानाची वाढ असे ओळखले.

यशया एाइमया मपचा उलेख करतो आण या मपची ओळख यशलेमया लोकांवर राय करणारे थेखोर
पुष अशी कन देतो. यशया हे प करतो क ते य ाारसाने मपी झालेले नाहीत, तर ते आयामक
ाारसाने मपी झालेले आहेत. बायबलमये आयामक ाारस हा संदभानुसार कधी सय तर कधी खोटे
तवान दशवतो. एाइमचे मपी खोा तवानावर मपी झालेले आहेत; हाच तो बाबेलचा ाारस आहे,
याचे तनधव कटीकरणाया सतराा अयायातील सोरया वेयेारे आण बेलशसरया शेवटया राीया
मेजवानीारे केलेले आहे.

यशयाने यशलेमया लोकांवर राय करणाया नदक पुषांवर येणाया आयामक मपानाचे परणाम ओळखून
दाखवले.

थांबा आण वमयचकत हा; आोश करा आण ओरडा: ते मपान केलेयांसारखे आहेत, परंतु ाारसाने
नहे; ते डगमगतात, परंतु माने नहे. कारण परमेराने तुमयावर गाढ नेचा आमा ओतला आहे, आण
तुमचे डोळे मटले आहेत; संदेे व तुमचे अधपती, े, यांना याने झाकून टाकले आहे. आण सवाचे ांत
तुमयासाठ शकामोतब केलेया पुतकातील शदांसारखे झाले आहेत; ते एखाा वान मनुयाला देऊन
हणतात, “हे कृपया वाच”; आण तो हणतो, “मी वाचू शकत नाही; कारण ते शकामोतब केलेले आहे.”
आण तेच पुतक अशत मनुयाला देऊन हणतात, “हे कृपया वाच”; आण तो हणतो, “मी अशत
आहे.” हणून परमेर हणाला, “हा लोकसमुदाय आपया ताडाने मायाजवळ येतो, आण आपया ओठांनी
माझा समान करतो, पण याने आपले दय मायापासून र केले आहे, आण मायावषयी यांचा भय हा
मनुयांया आेनुसार शकवलेला आहे; हणून, पाहा, मी या लोकांमये एक अतु काय करणार आहे, हो,
एक अतु काय आण आय: कारण यांया ानी लोकांचे ान न होइल, आण यांया सु लोकांची समज
लपून जाइल.” धकार असो यांना जे परमेरापासून आपला सला लपवयासाठ खोलवर युती करतात,
आण यांची कम अंधारात असतात, आण ते हणतात, “आहाला कोण पाहतो? आण आहाला कोण
जाणतो?” नकच, तुमची गोी उलथापालथ करयाची वृी कंुभाराया मातीमाणे समजली जाइल; कारण
जे बनवले गेले आहे ते आपया बनवणायावषयी हणेल काय, “याने मला बनवले नाही”? कवा जे घडवले
गेले आहे ते आपया घडवणायावषयी हणेल काय, “याला काही समज नहती”? यशया 29:9–16.

बहीण हाइट या वचने उतृ करतात आण यानंतर पुढे असे जोडतात:

“यातील येक शद पूण होइल. असे काही जण आहेत जे देवापुढे आपली अंतःकरणे न करीत नाहीत, आण
जे सरळपणे चालणार नाहीत. ते आपले खरे हेतू लपवतात, आण खोटेपणावर ेम करणाया व खोटेपणा
घडवणाया पतत ताया संगतीत राहतात. शू यांना अंशतः अंधारात असलेयांना फसवयासाठ वाप
शकतो, अशा मनुयांवर आपला आमा टाकतो. काही जण चलत असलेया अंधाराने ापले जात आहेत,
आण सय बाजूस सान माचा वीकार करीत आहेत. भवयवाणीने नदश केलेला दवस आला आहे. येशू
त समजला गेलेला नाही. येशू त यांयासाठ एक कपत कथा आहे. पृवीया इतहासाया या
अवथेत, पुकळ जण मपान केलेया मनुयांमाणे वागतात. ‘त उभे राहा आण चकत हा; आोश
करा आण हाका मारा; ते ाारसामुळे नहे, तरी म झाले आहेत; ते मामुळे नहे, तरी डगमगत आहेत.



कारण परमेराने तुमयावर गाढ नेचा आमा ओतला आहे, आण तुमचे डोळे मटले आहेत. संदेे आण
तुमचे अधपती, े, याने आादले आहेत.’ अनेकांवर एक आयामक मपणा आला आहे, जे समजतात
क तेच उत केले जाणारे लोक आहेत. यांचा धामक वास या शावचनात जसा दशवला आहे तसाच
आहे. याया भावाखाली, ते सरळ चालू शकत नाहीत. आपया आचरणाया मागात ते वाकडी पावले
टाकतात. एक आण मग सरा, ते इकडेतकडे डगमगतात. परमेर यांयाकडे महान कणेने पाहतो. सयाचा
माग यांनी ओळखलेला नाही. ते तककुशल कारथानी आहेत; आण यांनी प आयामक ीमुळे मदत
क शकली असती व करणे आवयक होते, ते वतः फसवले गेले आहेत, आण एका  कायाला पाठबळ
देत आहेत.”

“या शेवटया दवसांतील घडामोडी लवकरच नणायक वप धारण करतील. जेहा या आमवादामक
फसवणुका यात जशा आहेत तशा— आयांया गुत कायवाही—हणून उघड होतील, तेहा यांनी
यांत काही भूमका पार पाडली आहे, ते जणू आपले भान हरपलेया मनुयांसारखे होतील.

“‘हणून भु हणतो, कारण हे लोक आपया मुखाने माया जवळ येतात आण आपया ओठांनी माझा मान
करतात, परंतु यांनी आपली अंतःकरणे मायापासून र केली आहेत, आण मायावषयीचा यांचा भय हा
मनुयांया आांवन शकवलेला आहे; हणून, पाहा, मी या लोकांमये एक अतु काय करीन, होय, एक
अतु काय आण एक आय; कारण यांया शहाया मनुयांचे ान न होइल, आण यांया सु मनुयांची
समज लपून जाइल. जे परमेरापासून आपला सला लपवयासाठ खोल युती करतात, आण यांची कृये
अंधारात असतात, आण जे हणतात, आहांस कोण पाहतो? आण आहांस कोण ओळखतो? यांयावर
धकार असो. खरोखर, तुमचे गोी उलथापालथ करणे हे कंुभाराया मातीमाणे मानले जाइल; कारण याने
एखादी वतू नमाण केली, तयावषयी ती वतू असे हणेल काय, याने मला नमाण केले नाही? कवा जी
वतू घडवली गेली आहे ती तला घडवणायावषयी असे हणेल काय, याला काही समज नहती?’”

“माया यानात हे आणून देयात आले आहे क आपया अनुभवात आपण वतूथतीया ाच अवथेला
भेटलो आहोत आण भेटत आहोत. यांना मोठा काश आण अतु वशेषाधकार लाभले होते, अशा
मनुयांनी वतःस शहाणे समजणाया नेयांचे शद वीकारले आहेत; हे नेते भूकडून फार कृपाात आण
आशीवादत झाले होते, परंतु यांनी वतःस देवाया हातातून काढून शूया रांगांत थान दले आहे. जगाला
ामक, वरकरणी पटणाया कपटयुत असयांया पूराने ापून टाकयात येणार आहे. एक मानवी मन, या
असयांचा वीकार कन, इतर मानवी मनांवर काय करील; आण ही मने देवाया सयाया बमोल पुरााचे
असयात पांतर करीत आली आहेत. जेहा यांनी हशेब देणे आवयक असणायांमाणे आयांवर ल
ठेवणारे वासू रखवालदार हणून उभे राहले पाहजे होते, तेहा हे पुष पतत देवतांकडून फसवले जातील.
यांनी आपया युातील शे खाली ठेवली आहेत आण फसवणाया आयांकडे ल दले आहे. ते देवाया
सयाला नफळ ठरवतात आण याया इशायांना व धकारांना बाजूला सारतात; आण ते नतच
सैतानाया बाजूस आहेत, फसवणाया आयांकडे आण ायांया शकवणकडे ल देत आहेत.”

“यांनी माया भावाखालील मनुयांमाणे डगमगू नये, अशा मनुयांवर आता आयामक मतवालपणा
आला आहे. वगय दरबारांत बंड केलेया नेयाया शणानुसार, अपराध व अनयमतता, फसवणूक, कपट,
आण अयाय वहार यांनी जग भन गेले आहे.”

“इतहासाची पुनरावृी होणार आहे. नकट भवयात काय होइल हे मी वशद क शकले असते, परंतु या
वेळेचा अाप आगमन झालेला नाही. मेलेयांची पे कट होतील, सैतानाया कपटी युतीने, आण पुकळ
जण या एका तीशी संलन होतील जो असयावर ेम करतो आण असयच करतो. मी आपया लोकांना
इशारा देते क अगदी आपया मयेसुा काही जण वासापासून र फरतील, आण फसवणाया
आयांकडे व ायांया शकवणकडे ल देतील, आण यांयामुळे सयाबल वाइट बोलले जाइल.”
Battle Creek Letters, 123–125.



यशया आण सटर हाइट यांयासह सव संदेे अंतम दवसांची ओळख कन देत आहेत. या दवसांत
अ◌ॅडहटझमचे नेते “नतपणे सैतानाया बाजूने उभे आहेत, फसवणाया आयांकडे आण ायांया
सातांकडे ल देत आहेत.” सटर हाइट एक भवयवाणी मांडतात, जेहा या हणतात, “When these
spiritualistic deceptions are revealed to be what they really are,—the secret workings
of evil spirits,—those who have acted a part in them will become as men who have
lost their minds.” अंतम दवसांया इतहासातील या टयावर, जेहा यांचा मदोमपणा “ आयांची
गुत काय” असयाचे उघड होइल, तेहा अ◌ॅडहटझमचे नेतृव असे होइल जसे पुष आपले शु हरपले आहेत.

अंतकाळात यशलेममधील लोकांवर राय करणाया नदक पुषांया कायाचे एक उमोचन होते. या उमोचनाचे
चण मलरया वात करयात आले होते, जेहा मलरने ाथना केली आण मग एक दार उघडले गेले. हे याने
णभर डोळे मटयाया अगोदर घडते, यामुळे एक लाख चवेचाळस हजारांया सीलग येया अगदी अंतम
टयाची ओळख पटते. दार उघडणे हे युगवभागातील बदल दशवते, आण या बवर तसया देवताची
लाओदकया चळवळ तसया देवताया फलादेफया चळवळत संमण करते.

यशयाया उतायामये इाइमया मपया  कायाचा एक सारांश आहे; हे ते पुष आहेत जे “वासू
रखवालदार हणून उभे राहले पाहजे होते.” हा सारांश असा त केला आहे: “‘नतच तुही गोची केलेली
उलथापालथ कंुभाराया मातीमाणे मानली जाइल; कारण जे नमाण झाले आहे ते आपया नमाणकयावषयी
हणेल काय, याने मला नमाण केले नाही? कवा जी वतू घडवली गेली आहे ती आपया घडवणायावषयी
हणेल काय, याला काही समज नहती?’”

मलर यांनी “the daily” ची ओळख, ती मूतपूजेचा धम असो कवा मूतपूजक रोम असो, शेवटी सैतानाचे तीक
अशी केली आहे; कारण सैतान आण मूतपूजक रोम या दोघांचेही तनधव अजगराने केलेले आहे.

“अशा कारे, जरी अजगर मुयतः सैतानाचे तनधव करीत असला, तरी यम अथाने तो मूतपूजक रोमचे
तीक आहे.” The Great Controversy, 439.

शेवटया दवसांत यशलेमवर राय करणाया पुषांवषयी बोलताना सटर हाइट हणतात: “काहीजण चलत
असलेया अंधकाराने भावत होत आहेत, आण सय बाजूला सान चूक वीकारत आहेत. भवयवाणीने नदश
केलेला दवस आला आहे. येशू त समजला जात नाही. येशू त यांयासाठ एक दंतकथा आहे.” 1901
मये, जमनीतील अ◌डॅहटझमचा एक नेता दानएलया पुतकातील “द डेली” वषयी धमयागी ोटेटंटवादाचा
खोटा कोन मांडू लागला. या कोनानुसार “द डेली” हे ताचे पवथानातील काय दशवते, कवा या
वचाराचे काही प दशवते. मी “काही प” असे हणतो, कारण 1901 नंतरया इतहासात या असयावर भ
भ भर देयात आला आहे; परंतु या खोा कोनांचा नकष नेहमीच हाच कट करतो क “द डेली” हे
ताया कायाया काही काराचे तनधव करते.

अंतकाळातील अ◌डॅहटझममये, मलर यांनी सैतानाचे तीक हणून ओळखलेला “the daily” हा सांताचा
रनवप घटक ताचे तीक आहे. 1901 मये तो मांडला गेला तेहा “the daily” हे सैतानाचे तीक नसून
ताचे तीक आहे, हा कोन फार थोांनी वीकारला; परंतु 1930 या दशकापयत, मलर यांनी 2
Thessalonians, chapter two मये आढळलेया सयाया धारेतून बाहेर काढलेला “the daily” या
सांताचा तो रनवप घटक नाकारला गेला, जसा 1863 मये Leviticus twenty-six मधील “seven
times” नाकारला गेला होता. 1863 पासून 1930 या दशकापयतया इतहासातील कुठयातरी टयावर,
अ◌डॅहटझमने ते ओळखयावना आपले नेते बदलले होते.

“बंधूंनो, मला तुमचा धोका दसतो, आण मी पुहा वचारतो, जे तुही चुकता, ते या चुकचे सुधार करयासाठ
काही यन करता काय? तुही आपया पायांसाठ सरळ वाटा केया नाहीत हणून जीव अडखळत पुढे जात



असतील, अंधारात चालत असतील. जर तुही वासाया पदांवर असाल, तर मी तुहाला अधक उकटतेने
वनंती करतो—तुमया वतःया जीवांया खातर आण जे तुहांकडे मागदशक हणून पाहतात यांया
खातर—केलेया येक चुकबल देवासमोर पााप करा, आण आपली चूक कबूल करा.”

“जर तुही दयाचा ह धन बसलात, आण अभमान व आमनीतीमुळे आपया दोषांची कबुली दली नाही,
तर तुही सैतानाया लोभनांया अधीन राहाल. भु जेहा तुमया चुका कट करतो, तेहा जर तुही पााप
केला नाही कवा अंगीकार केला नाही, तर याची पूवी तुहाला पुहा पुहा याच भूमीवन नेइल. तुहाला
याच वपाया चुका करयासाठ सोडून दले जाइल; तुही सतत ानबुीपासून वंचत राहाल, आण
पापाला नीती, व नीतीला पाप हणाल. या शेवटया दवसांत बळ होणाया असंय फसवणुका तुहाला वेढून
टाकतील, आण तुही नेते बदलाल, व तसे केले आहे हेही तुहाला कळणार नाही.” Review and Herald,
December 16, 1890.

यशलेमया लोकांवर राय करणारे ते उपहास करणारे पुष, जे “वासाया पदांवर” असलेले पुष आहेत, ते
“पापाला धामकता आण धामकतेला पाप हणतील,” आण “नतच तुमचे गोी उलटापालट करयाचे कृय
कंुभाराया मातीसारखे गणले जाइल; कारण जे बनवले गेले आहे ते आपया बनवणायावषयी असे हणेल काय,
याने मला बनवले नाही? कवा जे घडवले गेले आहे ते आपया घडवणायावषयी असे हणेल काय, याला काही
समज नहती?’” अ◌डॅहटझमया चार पांतील गतशील बंडामये, वासाया पदांवरील ते लोक नेते
बदलतात, आण यांना ते कळत नाही. यांना ते कळत नाही, कारण यांनी आपया चुका दशवणारा पुरावा
गतशीलपणे आण सातयाने नाकारला. या गतशील बंडामये “यांया ानी पुषांचे ान न होइल, आण
यांया सु पुषांची समज लपवली जाइल.”

ते वतुथती पूणपणे उलटीपालटी कन टाकतील, आण पापाला धामकता व धामकतेला पाप हणतील. या
बंडाचे तीक हणजे “द डेली” ही शकवण होय; मलर यांयासाठ ती सैतानी तीक होती, परंतु आजचा
अ◌डॅहटझम तला ताचे तीक हणून ओळखतो. जे एकेकाळ वयम मलर यांया भवयवाणीवषयक
अनुयोगांया चौकटीची थापना करणारे आधारब होते, तेच आता यशलेमया लोकांवर राय करणाया
उपहासक मनुयांया मधुंद अवथेचे तीक बनले आहे. दानएलया पुतकातील “द डेली” शी संबंधत तीकवाद
अ◌डॅहटझमया आरंभी मलर यांया शवपेटकेत ओळखला गेला तेहा सूयामाणे खरतेने चमकला; परंतु
अखेरया दवसांत ते सय दहापट अधक तेजाने काशते, कारण दहा ही संया परीेचे तीक आहे, आण ाचीन
इाएलासाठ दहावी परीा ही अंतम परीा होती.

आधुनक फरीशी लोकांनी “ताची कृये” “सैतानी शतना” “ेय दले” असून मूतपूजेला “देवाची पव
सामय” हणून ओळखले आहे.

“फरीशी लोकांनी पव आयाव पाप केले. यांया वापटुवाची देणगी यांनी जगाया तारणायाचा
अपमान करयासाठ वापरली, आण नाद करणाया देवताने यांचे शद वगातील पुतकांत लन ठेवले.
ताया कायात कट झालेया देवाया पव सामयाचे ेय यांनी सैतानी शतना दले. याया अतु
कायाना ते नाकारणे शय नहते, कवा यांना नैसगक कारणांशी जोडणेही यांना शय नहते; हणून यांनी
हटले, ‘ही सैतानाची कामे आहेत.’ अवासाने यांनी देवाया पुावषयी एका मनुयामाणे बोलले. यांया
समोर केलेली रोगमुतीची काय, अशी काय जी कोणयाही मनुयाने केली नहती कवा क शकला नसता, ही
देवाया सामयाची कटता होती; तरीही यांनी तावर नरकाशी संधान असयाचा आरोप केला. ही,
उदासीन, लोखंडी अंतःकरणाचे झालेले, यांनी सव पुराांकडे डोळे मटयाचा नय केला, आण अशा रीतीने
यांनी अय पाप केले.” Manuscript Releases, volume 4, 360.
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